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Аннотация: В данной статье освещен феномен,  именуемый "картина мира", 
является таким же древним, как сам человек. Картина мира представляет собой 
центральное понятие концепции человека, выражает специфику его существования. 
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Феномен, именуемый "картина мира", является таким же древним, как сам 
человек. Создание первых "картин мира" у человека совпадает по времени с процессом 
антропогенеза. Тем не менее, реалия, называемая термином "картина мира", стала 
предметом научно-философского рассмотрения лишь в недавнее время. При 
характеристике картины мира необходимо различать три важных взаимосвязанных, но 
не тождественных явления: 1) реалию, именуемую термином "картина мира"; 2) 
понятие "картина мира", воплощающее теоретическое осмысление этой реалии; 3) 
термин "картина мира".  Картина мира представляет собой центральное понятие 
концепции человека, выражает специфику его существования. Понятие картины мира 
относится к числу фундаментальных понятий, выражающих специфику человеческого 
бытия, взаимоотношения его с миром, важнейшие условия его существования в мире. 
Картина мира есть целостный образ мира, который является результатом всей 
активности человека. Она возникает у человека в ходе всех его контактов и 
взаимодействий с внешним миром. Это могут быть и бытовые контакты с миром, и 
предметно - практическая активность человека.  "Отпечатки" картины мира можно 
обнаружить в языке, в жестах, в изобразительном искусстве, музыке, ритуалах, этикете, 
вещах, мимике, в поведении людей. [1,123 стр.] Картина мира формирует тип 
отношения человека к миру - природе, другим людям, задаёт нормы поведения человека 
в мире, определяет его отношение к жизни . Язык непосредственно участвует в двух 
процессах, связанных с картиной мира. Во-первых, в его недрах формируется языковая 
картина мира, один из наиболее глубинных слоёв картины мира у человека. Во-вторых, 
сам язык выражает и эксплицирует другие картины мира человека, которые через 
посредство специальной лексики входят в язык, привнося в него черты человека, его 
культуры. При помощи языка опытное знание, полученное отдельными индивидами, 
превращается в коллективное достояние, коллективный опыт. Языковая картина мира - 
это отражённый средствами языка образ сознания - реальности, модель интегрального 
знания о концептуальной системе представлений, репрезентируемых языком. 
Языковую  картину мира, так же принято интерпретировать как отражение обиходных, 
обывательских представлений о мире. Идея наивной модели мира состоит в 
следующем: в каждом естественном языке отражается определённый способ 
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восприятия мира, навязываемый в качестве обязательного всем носителям языка. 
Вопрос концептуализации мира языком при помощи слов, очень важен.  Специфика 
варьирования составляет существенную часть специфики языковых картин мира. 
Первый фактор - природа. Природа - это, прежде всего внешние условия жизни людей, 
которые по-разному отражены в языках. Человек даёт названия тем животным, 
местностям, растениям, которые ему известны, тому состоянию природы, которое он 
ощущает. Природные условия диктуют языковому сознанию человека особенности 
восприятия, даже таких явлений, каким является восприятие цвета. Обозначение 
разновидностей цвета часто мотивируется семантическими признаками зрительного 
восприятия предметов окружающей природы. С тем или иным цветом ассоциируется 
конкретный природный объект. [2,94стр.] В разных языковых культурах закреплены 
собственные ассоциации, связанные со цветовыми обозначениями, которые и 
совпадают в чём-то, но и в чём-то отличаются друг от друга. Второй фактор - культура. 
"Культура - это то, что человек не получил от мира природы, а привнёс, сделал, создал 
сам". Результаты материальной и духовной деятельности, социально-исторические, 
эстетические, моральные и другие нормы и ценности, которые отличают разные 
поколения и социальные общности, воплощаются в различных концептуальных и 
языковых представлениях о мире. Любая особенность культурной сферы фиксируется 
в языке. Также языковые различия могут обуславливаться национальными обрядами, 
обычаями, ритуалами, фольклорно-мифологическими представлениями, символикой. 
Культурные модели, концептуализированные в определённых наименованиях, 
распространяются по миру и становятся известны даже тем, кто не знаком с культурой 
того или иного народа. Этой проблеме в последнее время посвящается очень много 
специальных работ и исследований. Что касается третьего фактора - познания, то 
следует сказать, что рациональные, чувственные и духовные способы мировосприятия 
отличают каждого человека. Способы осознания мира не идентичны для разных людей 
и разных народов. Об этом говорят различия результатов познавательной деятельности, 
которые находят своё выражение в специфике языковых представлений и особенностях 
языкового сознания разных народов [3,141 стр]. 

При оценке картины мира следует понимать, что она - не отображение мира и не 
окно в мир, а она является интерпретацией человеком окружающего мира, способом 
его миропонимания. "Язык - отнюдь не простое зеркало мира, а потому фиксирует не 
только воспринятое, но и осмысленное, осознанное, интерпретированное человеком"  . 
Это означает, что мир для человека - это не только то, что он воспринял посредством 
своих органов чувств. Напротив, более или менее значительную часть этого мира 
составляют субъективные результаты осуществлённой человеком интерпретации 
воспринятого. Поэтому говорить, что язык есть "зеркало мира", правомерно, однако это 
зеркало не идеально: оно представляет мир не непосредственно, а в субъективном 
познавательном преломлении сообщества людей. Мысль о том, что создание картины 
мира или картины реальности является необходимым моментом жизнедеятельности 
человека, развивал А. Эйнштейн: "Человек стремится каким-то адекватным способом 
создать в себе простую и ясную картину мира для того, чтобы оторваться от мира 
ощущений, чтобы в известной степени попытаться заменить этот мир созданной таким 
образом картиной" .Параллельно с разработкой понятия картины мира в рамках науки, 
картина мира изучалась в культурологических и лингвосемиологических  работах. 
Специфика языковой концептуализации мира нагляднее всего представлена в том, что 
называют особенностями в языковом членении действительности, что можно 
объяснить этнонациональными  различиями когнитивных  мировосприятий.  Языки 
различаются способом выделения значений, самим способом восприятия и 
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осмысления мира. Эта идея в различных ипостасях и версиях развивалась во всех 
ключевых эпохах новейшей истории лингвистики. 
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HALIMA SHE'RLARI VA BADIIY SAN'ATLAR 
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Guliston davlat pedagogika instituti  
Annotatsiya: Halima Xudoyberdiyeva ijodiyotini oʻrganish. Uning she'rlarida 

jozibadorlik, inson ruhiyatini erkinlik va komillikka yetaklovchi gʻoyalar timsoli. She'rlarda 
qoʻllanilgan badiiy san’at vositalarining qoʻllanilishi va ta'sir koʻlami. Halima 
Xudoyberdiyeva ijodiyotining, adabiyot, insoniyat va kamolatga hissasi. 

Kalit soʻzlar: ruhiyat, gulqaychi sohibasi, ichimdagi sher, tashbeh san'ati, uygʻun 
tuygʻular, tirik soʻz. 

Аннотация: В статье рассматривается творческое наследие Халимы 
Худойбердиевой. В её поэзии отражаются образы идей, ведущих человеческую душу к 
свободе и совершенству, а также очарование поэтического слова. Анализируется 
использование художественно-изобразительных средств и их влияние на восприятие 
читателя. Особое внимание уделяется вкладу поэтессы в развитие литературы, 
духовности и человеческого самосовершенствования. 

Ключевые слова: душевность, владычица поэзии, внутренний лев, искусство 
сравнения, гармоничные чувства, живое слово. 

Abstract: The article explores the creative legacy of Halima Khudoyberdiyeva. Her 
poetry embodies the charm of artistic expression and the ideas that guide the human soul 
toward freedom and perfection. The study analyzes the use and impact of poetic devices in 
her works. Special attention is given to the poet’s contribution to literature, humanity, and 
spiritual development. 

Keywords: spirituality, mistress of poetry, inner lion, art of simile, harmonious 
feelings, living word. 

Adabiyotimizda oʻchmas iz qoldirgan shoiramiz Halima Hudoyberdiyeva oʻzining 
yuksak did sohibasi, uygʻoq vijdoni va tirik she'rlari bilan shuhrat qozongan. Halima 
Xudoyberdiyeva o‘zbek zamonaviy she’riyatining eng nozik, eng sezgir vakillaridan biridir. 
Uning she’rlari ayol qalbining dard va orzularini, inson ruhiyatining eng yashirin qatlamlarini 
badiiy jilolantirishi bilan ajralib turadi. Shoira nafaqat so‘z ustasi, balki milliy g‘urur, 
ma’naviyat va erkin fikr timsoli sifatida ham adabiyotimiz tarixida chuqur iz qoldirdi. Uning 
shoirlik missiyasi - so‘z orqali insonni uyg‘otish, ruhiyatga ta’sir etish va komillikka 
yetaklashdir.Halima Xudoyberdiyeva ijodi o‘zbek adabiyotida “ayol lirikasi”ning yangi 
ufqlarini ochdi. Shoira har bir she’rida o‘z qalbini, o‘z ruhini so‘zga aylantiradi. Uning satrlari 
orqali nafaqat shaxsiy dard, balki umuminsoniy tuyg‘ular, vatan sog‘inchi va erkinlikka 


